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Mei Hashiloach Vol 1. Leviticus - Vayzkra - Acharer Mot - Kedoshim
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‘With this shall Aaron come into the sanctuary...

In the Midrash, (Leviticus Rabbah 21:5) If you have done bundles of sins, then make
correspondingly bundles of good deeds. If you have sinned with haughty eyes then do the
corresponding Mitzvah, as it 1s written, (Deut. 6) Let them be Tefillin between your eyes etc...
On the surface, it might appear to have made more sense to suggest that corresponding to the sin
of haughty eyes comes the mitzvah/commandment of Tzitzit, as it is written ‘and you shall see
them and remember’.
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Our sages, however, said (Nedarim 32b) In the time of the evil inclination there 1s no one who can
recall the good inchination. And Tzitzit, although they do indeed suggest great awe and constraint,
nevertheless they will not protect him at the time the evil inclination rules because 1t 1s impossible
to take to heart whatever it 1s the mitzvah of Tzitsit demands he remember.
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But the Mitzvah of Tefillin 1s teaching us about the promised reward that will flow from God to
each individual, in the future. When a person takes to heart how much fabulous and wonderful
goodness 1s hoarded for him as his lot, and that it 1s unnecessary for him to raise his eyes to the lot
of his friend, then surely that will protect him from haughty eyes because he will be rejoicing in his
own lot.
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V°Chol Adam - And all persons shall not be in the Tent of Meeting...

We learn in the Midrash (Leviticus Rabbah 21:11) ‘and what about the high priest, 1s he not then a
person/Adam?’

What this means 1s that the name Adamn - person, hints at the really deep value of a man’s
mtelligence and mtellect. While on Yom Kippur, entering into the mnside of the mnside, to that
unique and chosen place, as we learn in the Zohar (Vol. IIT 130b), that there are two nostrils in the
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divine face. One breathes life while the other breathes life of life.
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‘With regards to any activity, it 1s written Proverbs 16:1, To the Adam/person comes the ordering
of his own heart, but from God comes the answering tongue. What this usually means 1s that just as
a person arranges his heart and thoughts so God answers him. But here it says, ‘And all persons
shall notbe there” Because in the holy of holies there is no place for the finite thinking and grasp
of human being and his mind and mtelligence and intellect, having anything to do with the service
of Yom Kippur and the abundance that flows from God through that place.
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And you shall afflict your soul.

The reason for this 1s because this day 1s unique from all the days of the year in that it 1s ready for a
flow of abundance from God with a lightness of face. Therefore it comes as a suggestion from God
to the Jewish People that they afflict themselves in order to be in a state of serenity and so be ready
to receive properly. And in order that the abundance not flow to them because of their requests
(for then it would only come at the level that they can grasp) but that all the flow come directly
from God, and be a full, divine measure, 1.e. without boundaries or limits.
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Let him not come at all times into the Sanctuary.

(Eccl. 3:1) To everything - a season, and a time to every desire under the heavens. Just as in this
world the desire for money 1s called ‘every desire’ and it supersedes all other desires because it 1s
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seen as the container and enabler of all other desires, so the Torah 1s also called ‘all time and every
desire’. Because the words of the Torah contain all delights and all salvations.
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That’s why this day of Yom Kippur contains all ‘tmes’. Because this day 1s special and particular
i that God has chosen it to reveal His forehead, the Desire of Desire. He reveals the depths of
His love for Israel, and especially in the location of the holy of holies. For that is the place where
everything is contained, and it is called ‘all time’.

[Translator’s note: See Mei Hashiloach Genesis 1-6 - Vayetze - God was standing over him.

This is well known, the chief revelation of God in this world is through the three elements of Olam, Shana and
Nefesh - Space, Time and Soul. Space refers to the location of the Holy Temple where the chief revelation of God
occurred. Time refers to Shabbat, the choice moment in time, when all the revelation of God occurs. Soul refers to
the souls of Israel upon whom the Shechinah dwells.

NVT D0 N 7207 D920 N7 0215 .91 700,40 12757 w0y 0"y K17 22w 2w 115nT 300 0 217 ANT 37008 3% 7 25T
[ 10279 72407 SN DI Y KT 0931, PN 712407 KX 13w AW N7 D001 WI2I73 KT I, 10 1PN M2

NN PR IR PIWIT RN 7232 NOWE TIAN 010 7129 ,0°0Y0 93 9910 00905 a1 T 1
NV 92 XPI AT 9977 990 RI7 QW 2OWTRI WP 2I1PN1a 071921 DRI

There 1s an 1dentical reading in the Midrash (Torat Cohanim Sit loc.) ‘Let him not come at all
times into the sanctuary.” - This refers to Yom Kippur.
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That’s why the Torah warns the High Priest not to enter the sanctuary at ‘all imes’ 1.e. with the
fullness of his experience of joy and love he must not enter the sanctuary. But with constriction
and awe and deference. That’s why this paragraph 1s adjacent to the chapter of Nadav and Avihu,
Aaron’s two sons who died.
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And all persons shall not be in the Tent of Meeting when he comes to atone in the holiness in the
sanctuary, until he leaves.

The reason for this is as it says Proverbs 16:1, To the Adam/person comes the ordering of his own
heart, but from God comes the answering tongue. Meaning that normally oit 1s proper for a man to
set out his prayers for himself, but when he comes to the holy of holies on Yom Kippur, God
commanded that there be no human form. But that, on the contrary, he 1s commanded to negate
his mind totally, and allow God to enlighten him what to pray for.
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And this 1s the meaning ‘and all persons shall not be in the Tent of Meeting’ because at that

moment there 1s a confluence of Olamy/Universe, Shana/Time, and Nefesh/Soul. Olam/Universe
1s the place of the holy of holies from which the world spreads out. Shana/Ttime 1s Yom Kippur
which is the choice time, and Nefesh/Soul is the Cohen Gadol/High Priest as is is written and the

Cohen priest who 1s anointed shall atone for... Because the entire Yom Kippur service had to be
done exclusively by the Cohen Gadol/Hight Priest.
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And from your seed you shall not give to pass to the Molech.

Precisely because the pagans worship with this power, that although the greatest love in the world 1s
that of a father for his son, they the pagans attempt to show that they do not want to be bound by
this love, therefore God forbade worship with this power.
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Because the pagans say that they have even greater power; that they are ready to abandon and leave
behind this love and worship their god with it. But God established the world upon the existence
of this love with which the father loves his son. And so you will find that all pagan practices require
that they worship either Love or Fear.
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Be holy...

Kedusha/holiness, 1s an expression of preparedness. (In Hebrew the word Kadesh means to set
aside.) God warns the Jewish people to be prepared and set apart. To be constantly on the lookout
for His salvation, for God to save them and enlighten their eyes with the Torah.
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...for I am holy Because, God says, He Himself is always prepared and ready to save Israel.
Therefore Israel also has to be 1n a state of preparedness and to look to God at all times. Not to
distract themselves or overburden themselves with mundane things.
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As it 1s written, “Kindness and truth will not abandon you.” (Proverbs 3:3). The verse does not say
“do not abandon kindness and truth”. What it means 1s that a person has to be constantly looking
to God, to stand and wait for God to enlighten his eyes. So that when God pours an abundance of
love upon him, it should be True Kindness, Chesed of Emet, which means a Chesed - loving-
kindness that lasts for ever.
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For then it 1s a Chesed that actually reaches the person that waits for it and does not leave him who
desires to have the Torah enter into his heart. A person must only be careful not to turn his back
to God, but to stand facing God, face to face.
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Be holy...

God commands the Jewish people to sanctify themselves even with what 1s permitted them.
Although God has made clear what 1s forbidden, such as the forbidden foods and forbidden sexual
relations and so on, here God adds the warning to be holy even in those things that are permaitted.
Not to drown 1n lust and not to take pleasure from this world except in sereneity, not in haste.
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It was explamed in the signs of the birds which are permitted to eat, as the Talmud (Chulin 65a)
says, All birds that grasp are unclean. What this means 1is that they have no faith in God. So
everything that they eat, they have to hold with their feet. And according to the second
mterpretation of the phrase to grasp, it means that it eats immediately without waiting for its prey to
die. This 1s also an expression of lack of faith; because it 1s always afraid that the good thing 1s going
to be taken away.
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Do not rob/oppress your friend.

‘What this means 1s that any good thing that you can do for a person that you don’t do, 1s stealing
from him. Even a prayer that you could utter for someone that you refrain from uttering on his
behalf, is robbing/oppressing him.
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As we see with Samuel, who said “And I also, far be it from me, from sinning to God to withhold
praying on your behalf.” (1 Samuel, 12:23) The Talmud (Berachot 12b) learns from this, “Anyone
who 1s able to pray for someone and does not, 1s a sinner.”
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Guard My Sabbath and fear My sanctuary.

My Sabbath refers to any place whre the Shechina has come to rest at any time, even temporarily.
That place and time 1s called Shabbes. God has commanded us forever to honour the places
where the Shechina has dwelt, however temporarily.
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Revere my sanctuary.

The Targum of this phrase is “And to the Holy Temple shall you fear/worship.”

‘What this means 1s that we have to look into the depth to find the good within each mitzvah.
Because, at this time, Shabbes 1s a matter of constraint and tremendous restraint, whereas in the
future God 1s going to give us an inheritance - The Day Which Is All Shabbes - the day on which
there will be no need for any exertion. And this is what we have to look for in the Mitzvot.
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However, at this time, we have to honour it also, in those ways that we are commanded to, by God.
In the same way as when a king passes through a place, great honour 1s paid to the place where he
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spent the night, even though chief honour still goes to the place where the king will eventually
dwell permanently 1.e.his palace. Nonethelsss we are obliged to honour the king’s temporary
dwellings, too.
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We find that in the words of the Torah there 1s both a satisfaction and a desire, as it 1s written
(Psalms 145: 16), “Who satisfies every living creature with desire. What this means 1s that God
gives us temporary satisfaction, while an additional deep desire for the future good 1s also given.
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This was the error of Chofni and Pinchas, sons of Eli. They saw that the presence of the Shechina
i the Tabernacle at Shiloh would only be temporary, and they treated it with less respect, and so
they are told “You have profaned my Sanctuary.”
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In this verse, there are 30 letters. If we take into account the two Hebrew letters vav, which are
read without being written, there are 32. This is the meaning of the verse in Isaiah (63:4), “a day of
vengeance in my heart, and the year of my salvation comes” about which the Talmud (Sanhedrin
99a) remarks, “T'o my heart I have revealed the day, to my limbs I have not revealed it.”
(Appendix : To whomever the two unwritten vavs in this sentence appear to stick out, in the word
“my sabbath” and i the word “you shall guard”, that person knows when Moshiach 1s coming.)
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Sanctify yourselves and you will be holy.

Sanctify yourself means that God demands that the Jewish people surround themselves with all the
boundaries necessary to protect themselves from transgressing against the commandments,
whether regarding forbidden foods, sexuality, or other prohibitions. Then, the Torah tells us, if in
spite of all the boundaries and sanctification a person’s heart 1s not clean, and still 1s not drawn
after the will of God, God promises us that we will be holy, which 1s to say that God assures us of
our sanctity.
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becuase the truth is to purify the heart, to only be drawn after the will of God, it 1s not possible for
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a person to do without the help of God.
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